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دل و دم د و در  ملات خات
ت با ما ن،  و سلات خات

 دی   ان م، دی وش ت؟
   آ ِت  دات خات

ع ا زان  ِدان  زبان، لای زد
شِ شاقِ و بَ  ات خات



 ن، بادِ ھاری ز نار ل و و
 واداریِ آن عارض و ت خات

ت بذی و از خویانِ موت
 ماشایِ و آوبِ یات خات

جِ از ن  و تارشِ ر
وِ ش   ز از د و ت خات

حاظ ان  داز م جان ری
کآش از ٔ ساوس و ات خات



تفسیر فال

ایمانت را قویتر کن تا از رنج ملامت و سرزنشهای بیپایان نجات یابی.

زمانی که بر مشکلات و چالشها غلبه کنی، گرفتاریت به تدریج برطرف

میشود و احساس آزادی بیشتری خواهی کرد. اگر در عین غمگینی بتوانی

لبخند بزنی و شادی را در دل خود حفظ کنی، بدون شک شاهکاری انجام

دادهای که نه تنها نشانهای از قدرت درونیات است بلکه الهامبخش دیگران

نیز خواهد بود. افرادی که به تو عشق میورزند و از آشوبها و غوغاهای

زندگیات محافظت میکنند، باید مورد تقدیر قرار گیرند؛ زیرا وجود آنها

همچون چراغی در تاریکی است که راه را برای تو روشن میکند. حال وقت

آن است که تغییراتی اساسی در خود و افکارت ایجاد کنی. بدیها و

تنشهای منفی را همانند آتش بسوزان و با این کار نه تنها بار سنگین

گذشته را از دوش خود برداشتهای بلکه فضایی برای پرورش بخشندگی،

مهربانی و محبت فراهم کردهای. این تغییرات نه تنها به نفع خودت خواهد

بود بلکه تأثیری مثبت بر اطرافیانت نیز خواهد داشت، زیرا خوبیها همیشه

به سوی دیگران سرایت میکند.
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